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BU TALİMATLARI SAKLAYINIZ.
Yalnızca ev kullanımı içindir.
Elektrikli bir cihaz kullanırken, aşağıdakiler de dahil olmak üzere her zaman temel önlemlere 
uyulmalıdır:
BU CİHAZI KULLANMADAN ÖNCE TÜM TALİMATLARI OKUYUNUZ. Uyarılara ve 
talimatlara uyulmaması elektrik çarpmasına, yangına veya ciddi yaralanmaya neden olabilir.

UYARI –  Yangın, elektrik çarpması veya yaralanma riskini azaltmak için:
1.	 Bu cihaz; fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kısıtlı veya deneyim ve bilgi 

eksikliği olan kişiler (çocuklar dahil) tarafından, gözetim altında olmadıkları ve 
yönlendirilmedikleri takdirde kullanılmamalıdır. Çocuklar cihazla oynamamalıdır. Temizlik 
ve bakımı ise çocuklar tarafından gözetimsiz bir şekilde yapılmamalıdır.

2.	 SADECE KAPALI ALAN kullanımı içindir. Cihazı dış mekanlarda, ticari veya endüstriyel 
ortamlarda kullanmayın. Cihazı ıslak yüzeylerde veya su birikintisi olan yüzeylerde 
kullanmayın.

3.	 Oyuncak olarak kullanılmasına izin vermeyin. Çocuklar tarafından kullanıldığında 
ve çocukların, evcil hayvanların veya bitkilerin yakınında kullanıldığında çok dikkatli 
olunmalıdır.

4.	 Yalnızca bu kılavuzda açıklandığı şekilde ve yalnızca üreticinin önerdiği ekler ile 
kullanınız.

5.	 Hasarlı bir kablo veya fiş ile kullanmayınız. Cihaz düşürüldüyse, hasar gördüyse, dışarıda 
bırakıldıysa, suya düştüyse veya gerektiği gibi çalışmıyorsa en kısa zamanda bir servis 
merkezine götürünüz.

6.	 Şarj cihazı fişi de dahil olmak üzere şarj cihazını ve şarj bağlantılarını ıslak elle tutmayınız.
7.	 Deliklere herhangi bir nesne koymayınız. Herhangi bir deliği tıkalıyken kullanmayınız; 

hava akışını azaltabilecek toz, tiftik, saç ve benzeri şeylerden uzak tutunuz.
8.	 Saçlarınızı, bol giysilerinizi, parmaklarınızı ve vücudunuzun tüm kısımlarını deliklerden ve 

hareketli parçalardan uzak tutunuz.
9.	 Merdivenlerde temizlik yaparken dikkatli olunuz.
10.	Benzin gibi yanıcı veya parlayıcı sıvıları temizlemek için veya bunların bulunabileceği 

alanlarda kullanmayınız.
11.	Sigara, kibrit veya köz gibi yanan her şeyden uzak tutunuz.
12.	Filtresiz kullanmayınız.
13.	Cihazı kaldırmadan veya taşımadan önce kapalı konumda olduğundan emin olunuz. 

Parmağınız açma düğmesi üzerindeyken veya cihaz çalışır durumdayken taşınması 
kazalara davetiye çıkarır.

14.	Herhangi bir ayarlama yapmadan, aksesuar değiştirmeden veya cihazı kaldırmadan 
önce daima cihazı kapatınız. Alınan bu tür güvenlik önlemleri, cihazın yanlışlıkla 
çalıştırılması riskini azaltır.

15.	Pili yeniden şarj etmek amacıyla, yalnızca bu cihazla birlikte verilen şarj adaptörü ve 
istasyonunu kullanın. Bir tür pil paketi için uygun olan bir şarj cihazı, başka bir pil paketi 
ile kullanıldığında yangın riski oluşturabilir.

Önemli Güvenlik Talimatları



1 2

16.	Cihazları yalnızca özel olarak belirlenmiş Tineco pil paketleri ile kullanınız. Diğer pil 
paketleri ile kullanılması yaralanma ve yangın riski oluşturabilir.

17.	Pil paketi kullanılmadığında; ataş, madeni para, anahtar, çivi, vida veya bir terminalden 
diğerine bağlantı kurabilecek diğer küçük metal nesnelerden uzak tutun. Pil 
terminallerinin birbirine kısa devre yapılması yanıklara veya yangına neden olabilir.

18.	Kötü kullanım koşulları altında pilden sıvı akabilir. Temastan kaçınınız. Yanlışlıkla temas 
olursa, suyla yıkayınız. Sıvı göze temas ederse, tıbbi yardım alınız. Pilden akan sıvı, 
tahrişe veya yanıklara neden olabilir.

19.	Hasarlı veya üzerinde değişiklik yapılmış pil paketini veya cihazı kullanmayınız. Hasarlı 
veya üzerinde değişiklik yapılmış piller; yangın, patlama veya yaralanma riskine neden 
olabilir.

20.	Pil paketini veya cihazı ateşe veya aşırı sıcaklığa maruz bırakmayınız. Ateşe veya 130°C 
üzerinde bir sıcaklığa maruz bırakmak, patlamaya neden olabilir.

21.	Tüm şarj talimatlarını yerine getiriniz ve pil paketini veya cihazı talimatlarda belirtilen 
sıcaklık aralığının dışında şarj etmeyiniz. Uygun olmayan şekilde veya belirtilen aralığın 
dışındaki sıcaklıklarda şarj etmek pile zarar verebilir ve yangın riskini artırabilir.

22.	Yalnızca aynı yedek parçaları kullanan yetkili bir servis merkezinden hizmet alın. Bu, 
ürünün güvenliğinin korunmasını sağlayacaktır.

23.	Bu cihaz, değiştirilemeyen pil hücreleri içerir. Kullanım ve bakım talimatlarında 
belirtilenler dışında cihazı veya pil paketini değiştirmeyin / onarmaya çalışmayın.

24.	Motorlu başlığı takmadan veya çıkarmadan önce her zaman cihazı kapatınız.
25.	Cihazı dışarıda veya arabanın içinde şarj etmeyiniz veya saklamayınız. Pili yalnızca 

sıcaklığın 4°C’den yüksek, ancak 40°C’den düşük olduğu kuru bir kapalı alanda şarj 
ediniz, saklayınız veya kullanınız. Şarj cihazı yalnızca iç mekanda kullanım içindir.

Pil Yasasına Göre Geri Dönüşüm Talimatları
Şarj edilebilir pil, çevreye zararlı maddeler içerir ve bu nedenle atılmadan önce 
cihazdan çıkarılmalıdır. Şarj edilebilir pili çıkarmak için cihaz kapatılmalıdır.
Piller ve şarj edilebilir piller ev çöpüne atılmamalıdır! Her tüketici, içinde zararlı 
madde içerip içermediğine bakılmaksızın tüm pilleri ve şarj edilebilir pilleri kendi 
belediyesi/ilçesindeki bir toplama noktasına veya bir perakendeciye teslim 
etmekle yükümlüdür; böylece çevreye duyarlı bir şekilde atmış olurlar. Piller ve 
şarj edilebilir piller yalnızca boşaldıklarında geri dönüştürülmelidir.
Piller ve şarj edilebilir pillerin üzerinde bu nedenle soldaki sembol 
bulunmaktadır.
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AEEE'ye göre Geri Dönüşüm Talimatları
Piller ve şarj edilebilir piller ev çöpüne atılmamalıdır! Her tüketici, içinde zararlı 
madde içerip içermediğine bakılmaksızın tüm pilleri ve şarj edilebilir pilleri kendi 
belediyesi/ilçesindeki bir toplama noktasına veya bir perakendeciye teslim 
etmekle yükümlüdür; böylece çevreye duyarlı bir şekilde atmış olurlar. Soldaki 
resim, Atık Elektrikli ve Elektronik Ekipmanların (AEEE) ayrı toplandığını gösteren 
tekerlekli bir çöp kutusu simgesini göstermektedir.

AB Ülkeleri İçin:
AB Uygunluk Beyanı bilgileri için lütfen www.tineco.com adresini ziyaret ediniz.
Bu cihaz Türkiye altyapısına uygundur.
Kullanım ömrü: 10 yıl

Semboller:
Kullanım Kılavuzunu Okuyun

Sınıf II

Kısa devreye dayanıklı güvenlik izolasyon trafosu

Anahtarlama modu güç kaynağı

Sadece kapalı alan kullanımı için

Doğru Akım (DC)

Alternatif Akım (AC)

Özellikler
Ürün PURE ONE S12 SERIES

Voltaj 21.6V  

Maksimum Güç 500W

Toz Haznesi Kapasitesi 0.6L

Şarj Olma Süresi Tek pil için 3-4 saat

AC Girişi 100-240V~

Wi-Fi Frekans Bantları 2.4Ghz

Wi-Fi Maksimum Çıkış Gücü 19dB
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A B C D E F G H I J K L M

A.	 Toz sensörü

B.	 Dijital Ekran

C.	 Toz boşaltma düğmesi

D.	 Toz Haznesi

E.	 AUTO modu

F.	 Wi-Fi sıfırlama düğmesi 

(Erişmek için toz haznesini çıkarın)

G.	Sürekli çalıştırma düğmesi 

H.	 Toz haznesi boşaltma düğmesi

I.	 Anlık çalıştırma düğmesi

J.	 Güç kontrol düğmesi

K.	 HEPA filtresi çıkarma düğmesi

L.	 Pil çıkarma düğmesi

M.	Pil gösterge ışığı

Genel Bakış
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Dijital Ekran

A B DC E F G H I J

A.	 Pil simgesi
B.	 Fırça takılmış
C.	 Toz izleme döngüsü 

(toz miktarına göre maviden kırmızıya 

doğru artar)

D.	 AUTO modu 

E.	 Hava kanalı tıkalı

F.	 Toz sensörü arızası

G.	Güç göstergesi

H.	 Tineco logosu

I.	 Wi-Fi göstergesi

J.	 Pil seviyesi göstergesi
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Not:
•	Hassas yüzeylerde kullanmadan önce aksesuarları küçük bir alanda test edin.
•	Satın aldığınız ürüne nelerin dahil edilmesi gerektiğini belirlemek için lütfen ambalaj kutusunun 

üzerinde bulunan “İçindeki Aksesuarlar” kısmına bakın.
•	Aşağıda gösterildiği gibi, bu modelle uyumlu birçok aksesuar vardır. Daha fazla aksesuara ihtiyacınız 

varsa lütfen www.tineco.com adresine gidin. 
 

Direct-drive LED çok görevli elektrikli fırça
Direct-drive (doğrudan sürüşlü) teknolojisi; temizleme verimliliğini 
artırır ve son derece dinamik bir temizlik sağlar. Halıdaki ve sert 
zemindeki ince toz ve kalıntıları temizlemek için oldukça etkilidir. 
LED ışıklar, görülmesi zor noktaları bile temizlemenize yardımcı 
olur.

Mini güç fırçası
Döşemeli mobilyalar ve şilteleri süpürmek için kullanılabilir.  
Evcil hayvan tüylerini süpürür ve yerleşmiş kiri temizler.

2’si 1 arada toz alma fırçası 
Çıkarma düğmesine basıldığında, geniş ve yumuşak fırça 
arasında geçiş yapar. Yumuşak fırça en çok sert yüzeyli 
mobilyalarda, geniş fırça ise döşemeli mobilya ve perde gibi 
yüzeylerde etkilidir.

Aralık temizleme başlığı
Köşeler, araba koltukları, resim çerçeveleri ve dolaplar gibi 
ulaşılması zor diğer yerler içindir.

Hassas toz alma fırçası
İnce, oval şekilli kenar üzerindeki açılı kıllar, antistatik ve rahat 
erişim sağlar. Rafların, avizelerin, hassas yüzeylerin, elektronik 
cihazların ve daha fazlasının tozunu almak için uygundur.

Aksesuarlar
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Uzun aralık temizleme başlığı
Bükülmesi ve dar noktalara ulaşması kolaydır. Mobilyaların 
arkasındaki ve altındaki, buzdolaplarının etrafındaki ve diğer 
birçok dar boşluktaki tozu temizlemek için uygundur.

Tam boy LED yumuşak silindirli elektrikli fırça 
Sert zeminler, özellikle hassas ahşap zeminler için mükemmeldir. 
İrili ufaklı pislikleri aynı anda çeker.

Çok açılı katlanır başlık
Boğumlu bağlantı, yüksekten alçağa temizlik yaparken esneklik 
sağlamak için ayarlanabilir olmasını sağlar.

Esnek uzatma başlığı
Ulaşılması zor alanlar için genişleyebilen ve esneyen başlık.Tüm 
motorsuz Tineco aksesuarlarıyla uyumludur.

Otomatik ön filtre temizleme başlığı
Kirli bir filtre, emiş kaybının en önemli nedenlerinden biridir ve 
bu başlık filtrenizin daha uzun süre dayanmasını sağlamak için 
tasarlanmıştır. Kirli filtreyi otomatik ön filtre temizleme başlığının 
içine yerleştirin ve kapağı kapatın. Başlığı ana gövdeye bağlayın 
ve başlatma düğmesine basın. Görev tamamlandığında cihaz 
otomatik olarak kapanacaktır.

Saç temizleme aleti
Fırçanın etrafına dolanmış saç ve benzeri kalıntıları temizlemek 
için küçük bıçaklı ucu kullanın.
Fırça penceresini ve toz haznesini gerektiği gibi temizlemek için 
fırçalı ucu kullanın.
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Montaj
Boru Kurulumu

Boruyu takın. Çıkarma düğmesine basın ve boruyu çıkarın.

Fırça Kurulumu

Güç fırçasını takın. Çıkarma düğmesine basın ve fırçayı çıkarın.

Toz Haznesi Kurulumu

①

②

Toz haznesini daha iyi temizlemek için, 
çıkarma düğmesine basarak cihazdan 
tamamen ayırmanız gerekir.

Toz haznesini yeniden takarken, belirli bir açıyla 
tutun ve toz haznesinin üst kısmını ana gövdedeki 
kancaya geçirin. Kancanın üzerindeki yuvaya 
sabitlenene kadar yukarı doğru bastırın ve 
ardından tık sesiyle yerine oturtun.
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Pil Kurulumu

Pil çıkarma düğmesine basın ve pili çıkarın. Değiştirmek için pili ana gövdenin tabanındaki 
yuvaya itin. Pil doğru takıldığında, yerine 
oturacaktır.

Duvara Monte Bağlantı İstasyonu

47.25"
(120cm)

tık

Bağlantı istasyonunu monte etmek için en iyi 
duvar konumunu belirleyin. Alt vida deliğinden 
zemine 120 cm yerleştirmenizi öneririz (gerçek 
duruma göre ayarlanması gerekebilir).

Kurulumu doğru yapmak için iki parçayı 
da “tık” sesini duyarak birleştirin. Bu işlem 
tamamlandığında, bağlantı istasyonunu 
duvara sabitlemek için Tineco tarafından 
temin edilen vidaları kullanın.

 Uyarı:
•	Kurulum alanını çevreleyen duvarda gaz, su boruları, elektrik kabloları ve telleri bulunmadığından 

emin olun.
•	İstasyonun düşmesini önlemek için sıkıca monte edildiğinden emin olun.



9 10

Kullanıma Hazırlama

Not:
•	İlk kullanımdan önce lütfen cihazı ortam sıcaklığının 4°C ile 40°C arasında olduğu bir yerde 3-4 saat 

şarj edin (bkz. “Pilin Şarj Edilmesi”).
•	Bir aksesuar seçin ve kullanmadan önce cihaza takın (bkz. “Aksesuarlar”).

Emişi etkinleştirmek için anlık çalıştırma 
düğmesine basılı tutun.

Sürekli çalıştırmak için başlatma düğmesine 
basın.

Dijital Ekran

AUTO modu

Güç kontrol paneli
Gücü 

arttırma

Cihaz, varsayılan olarak AUTO modunda 
başlayacaktır. Manuel moda geçmek 
için güç kontrol panelini kullanın. AUTO 
moduna geri dönmek için AUTO düğmesine 
uzun basın.

Çalıştırma
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Temizlik Modu Seçimi

AUTO Modu
•	AUTO modunda, güç göstergesi ve toz izleme döngüsünün rengi, algılanan toz miktarına göre 

değişir. Kırmızı toz izleme döngüsü, daha fazla tozun, mavi bir döngü ise daha az tozun algılandığını 
gösterir. Bu mod otomatik olarak en iyi temizleme yöntemini sağlar.

Az Kir: En Düşük 
Güçte

Kir miktarına göre 
değişim

Çok kir: En Yüksek 
Güçte

•	Çizilmeleri önlemek için keskin nesneleri dijital ekrandan uzak tutunuz.

AUTO moduna geçmek için:

①  
  

②

Başlangıçtaki varsayılan ayar AUTO’dur. 
Cihazın kir veya tozu ilk algılaması 
3 saniye sürer. Toz algılanmazsa, 
enerji tasarrufu için güç azaltılır.

Manuel moddayken, AUTO göstergesi
yanana kadar AUTO düğmesine
2 saniye basın.
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Manuel Mod

Güç arttırma

Güç azaltma

AUTO modundan, Manuel moda geçmek için güç kontrol panelini kullanın. Manuel modda gücü 
istediğiniz gibi kontrol edebilirsiniz.

Not:
Sadece kuru ellerle kullanın. Islak eller, panelin çalışmasını etkileyebilir.
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•	Tüm işlevler Tineco uygulaması kullanılarak gerçekleştirilebilir. Tineco uygulamasını App Store, 
Google Play ve Tineco Resmi Sitesinden indirin. 

Uygulama

Tineco

Download on the 

App Store
GET IT ON 

Google Play
App

Downloads

www.tineco.com

Destek

Uygulama İndirme

Pil
Gerçek zamanlı pil seviyesi.

Total dust: 0 dust/0 min

Cleaning Performance

0 0dust min/
Temizlik raporu
Toz miktarını, çalışma saatlerini ve çalışma durumunu gösterir.

Emiş ayarı
Manuel moddayken, emiş gücünü ayarlamak için telefon ekranından kaydırın.

Filtre durumu hatırlatıcısı
Filtredeki kir durumunu kaydeder ve gerektiğinde bir temizlik hatırlatıcısı sağlar.

Bizimle İletişime Geçin 
Herhangi bir sorunla ilgili olarak mesai saatleri içinde Müşteri Hizmetleri ile iletişime 
geçebilirsiniz.

Geri Bildirim 
Herhangi bir yorumunuz varsa, lütfen geri bildiriminizi bizimle paylaşın.

Uygulama Fonksiyonları
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Toz haznesini boşaltma

Toz haznesinin yan tarafındaki boşaltma 
düğmesine basın ve içindekileri boşaltın.

Toz haznesi kapağını kapatın.

•	Kullanımdan sonra uygun saklama ve şarj için cihazı duvara monte istasyona bağlayın.

①

②

tık

Ana gövdeyi istasyona yerleştirin. Fırça kıllarının hasarını önlemek için, aksesuarları 
kullanımdan sonra her zaman duvar istasyonuna 
yerleştirin.
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Pili Şarj Etme
•	Cihaz, duvara monte istasyona sabitlendiğinde; önce ana gövdede bulunan pil, ardından yedek pil 

şarj olur.

Adaptörü istasyona bağlayın ve prize takın.
Şarj etmek için ana gövdeyi ve/veya yedek pili istasyona sabitleyin. Pil, ana gövdeye takılıyken veya ayrı 
olarak şarj edilebilir.

Not:
•	Yedek pile ihtiyacınız varsa, lütfen Tineco’dan satın alın.

 Uyarı:
•	Pili şarj etmek için yalnızca Tineco tarafından sağlanan adaptörü kullanın.
•	Uzun süre kullanılmayacaksa, lityum pili serin ve kuru bir yerde saklayın. Pilin her 3 ayda bir yarı 

oranda şarj olduğundan emin olun (Pil seviyesi > %50).
•	Kapalı ve kuru bir yerde uygun şekilde saklayın. Cihazı güneş ışığına veya donma ısısına maruz 

bırakmayın. Önerilen sıcaklık aralığı: 4°C~40°C’dir.

*	Seçili modellerde 
bulunan yedek pil
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Çalışma Süresi
•	AUTO modundayken, çalışma süresi yaklaşık 50 dakikadır. Maksimum güç kullanıldığında, çalışma 

süresi yaklaşık 10,5 dakikadır. (bir pil için)
•	Tahmini çalışma süresi verileri, bir pil ve motorsuz aksesuarlar kullanılarak Tineco Laboratuvarı 

tarafından elde edilmiştir.

Şarj Olma Süresi
•	Bir pilin tam şarj olması yaklaşık 3-4 saat sürer.
•	Tahmini veriler, 4°C ila 40°C arasındaki ortam sıcaklıkları kullanılarak Tineco Laboratuvarı tarafından 

elde edilmiştir.

Gösterge
•	Aşağıdaki bildirimlerden herhangi biri için bu kılavuzun “Sorun Giderme” bölümüne bakın.

Kullanımdayken

Pil seviyesi > %20: sabit yeşil ışık.

Pil seviyesi ≤ %20: sabit kırmızı ışık.

Yanıp sönen kırmızı ışık: arıza.

Yanıp sönüyor: fırçaya yabancı cisim dolanması.

Yanıp sönüyor: Cihazda, filtrede ya da toz haznesinde 
bir tıkanıklık var.

Yanıp Sönüyor : İçerisindeki sensör engellendi veya toz haznesi  
doğru takılmadı.

Yanıp sönüyor: motor arızası.
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Yanıyor: Wi-Fi’ye başarıyla bağlandı.

Yanıp sönüyor: WiFi’ye bağlanıyor.

Kapalı: WiFi’ye bağlı değil, lütfen bağlanın.

Şarj Olma Esnasında
•	Yedek pil, yalnızca ana gövdede yer alan pil tamamen şarj olduğunda şarj olur (yedek pil seçili 

modellerde bulunmaktadır).

Ana gövdede 
yer alan pil

Şarj olma (Pil seviyesi %0~99%)
Pil simgesi: sabit yeşil.
Pil göstergesi: yeşil renkte yanıp sönüyor.
Tineco göstergesi: yanıp sönüyor.

Ana gövdede 
yer alan pil

Tam şarj olma (Pil seviyesi %100’e kadar)
5 dakika içinde
Pil simgesi ve Pil göstergesi: sabit yeşil. 
Tineco göstergesi: yanıyor.
5 dakika sonra: tüm gösterge ışıkları sönüyor.

Pil simgesi yeşil renkte yanıp sönüyor:
Pil paketi yok ya da yanlış takılmış.

Her ikisi de kırmızı yanıp sönüyor: arıza.
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Not:
• Toz ve filtreleri her kullanımdan sonra temizleyin.
• Gösterge ışığı, tıkalı bir hava kanalı  uyarısı gösterdiğinde, ön filtreyi tamamen temizlemek için 
temizleme aletini kullanın. Yüksek performansı korumak için ön filtreyi her ay yıkayıp kurutun ve her 6 
ayda bir değiştirin.
HEPA filtresini ise her 3 ayda bir yıkayıp kurulayın ve her 12 ayda bir değiştirin.

Toz Haznesi ve Ağ Filtre

 
Toz haznesini çıkarmak için toz haznesi 
çıkarma düğmesine basın.

Cihazın ana gövdesine ve piline su girmemesine 
dikkat ederek nemli bir bezle temizleyin.

Filtreleri çıkarmak için saat yönünün tersine 
çevirin.

Toz haznesi ve ağ filtreyi nemli bir bezle 
temizleyin. Yeniden takmadan önce tamamen 
kurutun.

 Uyarı:
• Toz sensörü içerdiği için toz haznesini 
yıkamayın. Su ile temas ederse, lütfen saç 
kurutma makinesi ile kurutun.

Bakım

1 2

3 4

Filtre Ön filtre
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Ön Filtre

Temizlemeden önce cihazın kapalı olduğundan 
emin olun ve kirli ön filtreyi ağ filtre 
tutucusundan çıkarın.

Motora toz girmesini önlemek için filtreyi 
çıkarırken veya takarken cihazı ters çevirmeyin.

Ana gövdeye temiz bir filtre takın. Kirli olan 
filtreyi ön filtre temizleme başlığına koyun ve 
temizleme başlığını ana gövdeye bağlayın.

Kirli filtreyi temizlemek için cihazı başlatın. 
Temizlik tamamlandıktan sonra cihaz otomatik 
olarak kapanacaktır. Temiz ön filtreyi yeniden 
kullanılabileceğiniz bir yedek filtre olarak 
saklayın.

HEPA Filtresi

HEPA filtresini çıkarma düğmesine basın ve 
temizlemek için yavaşça çıkarın. HEPA filtresini 
takmadan cihazı kullanmayın.

HEPA filtresini çıkarırken veya takarken, motora 
toz girmesini önlemek için cihazı yukarıdaki gibi 
tutmayın.
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HEPA filtresi akan su altında yıkanabilir ve 
yeniden takılmadan önce tamamen kuru 
olmalıdır.

Toz Sensörü

Temizleme performansını etkileyebilecek 
herhangi bir toz birikimini önlemek için, emiş 
ağzını nemli bir bezle silin.

Mini Güç Fırçası

Fırça kapağını ok yönünde aşağı doğru 
bastırın.

Fırçayı dışarı çekin.
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Tineco Saç Temizleme Aleti ile fırçanın etrafına 
dolanan kalıntıları çıkarın.

Fırçayı belirli bir açıyla tamamen yerine güvenli 
bir şekilde oturana kadar yukarı doğru itin ve 
yeniden yerleştirin.

Fırça Başlığı

Fırça kapağını açmak için anahtarı kaydırın 
ve fırçayı dışarı çekebilmek için saat yönünün 
tersine çevirin.

Fırçayı çıkardıktan sonra fırça penceresini ve 
emiş ağzını nazikçe temizleyin. Tineco Saç 
Temizleme Aleti ile silindirin etrafına dolanan 
kalıntıları çıkarın.

Fırçayı gövdeye takın ve kapak yerine güvenli 
bir şekilde oturana kadar saat yönünde 
döndürün.

 Uyarı:
• Elektrikli fırça, suyla ıslatılmaması veya yıkanmaması gereken elektrikli bileşenler içermektedir. 

click
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Sorun Olası Neden Çözüm

Cihaz açılmıyor

Güç yok Pili şarj edin

Aşırı ısınmaya karşı otomatik 
koruma

Soğuduktan sonra yeniden 
başlatın

Emiş ağzı tıkalı
Tıkanıklıkları kontrol edin ve 
giderin

Düşük emiş gücü

Toz haznesi ve filtreler dolu
Toz haznesini ve filtreleri 
temizleyin

Ön filtre takılı değil Ön filtreyi takın

Cihaz tıkanmış (örn.: boru, emiş 
ağzı veya diğer bazı parçalar)

Tıkanıklıkları giderin

Fırçaya kıl veya tüy dolanması Fırçayı temizleyin

Anormal motor sesleri
Cihaz tıkanmış (ör. boru, emiş 
ağzı veya diğer bazı parçalar)

Tıkanıklıkları giderin

Pil şarj olmuyor

Adaptör doğru takılmamış
Adaptörü doğru şekilde 
yeniden takın

Ana gövde ve pil arasında 
yetersiz temas

Ana gövdenin ve pilin doğru 
yerleştirilip yerleştirilmediğini 
kontrol edin

Adaptör PURE ONE S12 için 
tasarlanmamıştır.

Orijinal adaptörü kullanın

Sorun Giderme
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Sorun Olası Neden Çözüm

Fırça arıza  göstergesi  
yanıp sönüyor

Fırçaya yabancı cisim dolanmış 
Fırçayı temizleyin ve tıkanıklıkları 
giderin

Güç göstergesi yanıp 
sönüyor

Motor arızası
Tıkanıklıkları giderin ya da 
yeniden başlatın

Hava kanalı tıkalı 
göstergesi yanıp sönüyor

Cihaz tıkalı veya filtrede ya da toz 
haznesinde toz var

Tıkanıklıkları kaldırın, filtreyi ve toz 
haznesini temizleyin

Toz sensörü arıza 
göstergesi yanıp sönüyor

1.	 	Toz haznesinin içindeki sensör 
engellendi

2.	 	Toz haznesi takılı değil

1.	 İç sensördeki tozu temizleyin
2.	 Toz haznesini doğru şekilde 

takın

Wi-Fi göstergesi kapalı Wi-Fi bağlı değil
WiFi'ye bağlanmak için uygulama 
içi kılavuzu izleyin

Pil göstergesi çalışırken 
kırmızı yanıp sönüyor

Pil aşırı ısınmış
Pil paketini çıkarın ve soğumaya 
bırakın

Pil göstergesi ve  
Pil simgesi şarj  
sırasında kırmızı  
renkte yanıp sönüyor

Anormal şarj durumu
Adaptör PURE ONE S12 için 
tasarlanmamıştır

Şarj sırasında ekrandaki  
pil simgesi yeşil renkte 
yanıp sönüyor

Şarj sırasında pil paketi  takılı 
değil veya pil paketi yanlış takılmış

Pili ana gövdeye doğru şekilde 
takın

Not:
Yukarıdaki sorun giderme kılavuzu bir çözüm sağlamazsa, daha fazla destek için 0 850 911 0724 no’lu 
telefon hattını arayabilir veya info@tr.tineco.com adresine e-posta atabilirsiniz. 
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2 YIL SINIRLI GARANTİ
•	Yalnızca Tineco’nun yetkili satıcılarından yapılan satın almalar için geçerlidir.

•	Bu kullanım kılavuzunda belirtilen gereksinimlere uyulmasına ve aşağıda belirtilen diğer koşullara 
tabidir.

NELER GARANTİ KAPSAMINDADIR?
•	Tineco cihazınız, Tineco Kullanım Kılavuzuna uygun olarak özel ev amaçları için kullanıldığında, 

orijinal malzeme ve işçilik hatalarına karşı 2 yıl süresince garantilidir. Motorlu aksesuarlar ve ayrı olarak 
satın alınan pil ise 1 yıl garantilidir.

•	Bu garanti, kullanım hataları hariç olmak üzere, garanti süresi boyunca cihazınızın düzgün çalışır 
durumda olmasını sağlamak için gerekli tüm işçilik ve yedek parçaların ücretsiz değişimini veya 
onarımını kapsamaktadır.

•	Bu garanti, yalnızca cihazın satıldığı ülke sınırları içerisinde kullanılması durumunda geçerli olacaktır. 

NELER GARANTİ KAPSAMINDA DEĞİLDİR?
Tineco, aşağıdakilerin bir sonucu olarak ortaya çıkan maliyetler, hasarlar veya onarımlardan sorumlu 
olmayacaktır:

•	Yetkisiz bir satıcıdan satın alınan cihazlar.

•	Dikkatsiz çalıştırma veya taşıma, yanlış kullanım, kötüye kullanım ve/veya bakım eksikliği veya Tineco 
Kullanım Kılavuzuna uygun olmayan kullanım.

•	Cihazın normal ev amaçları dışında kullanılması. (Örn. ticari veya kiralama amaçlı)

•	Tineco Kullanım Kılavuzuna uygun olmayan parçaların kullanılması.

•	Tineco tarafından üretilen veya önerilenler dışında parça ve aksesuarların kullanılması.

•	Hava durumu, değişiklikler, kazalar, elektrik kesintileri, güç dalgalanmaları veya doğal afetler gibi ürün 
kalitesi ve kullanımıyla ilgisi olmayan dış etkenler.

•	Yetkili olmayan kişiler veya aracılar tarafından gerçekleştirilen onarımlar veya değişiklikler.

•	Cihazdaki tıkanıklıkları ve diğer tehlikeli maddeleri temizlememek.

•	Toz haznesi, motor kayışı, filtre, HEPA filtre, fırça ve güç kablosu (veya harici hasar veya kötüye 
kullanım teşhis edilen bölge), üreticinin talimatlarına uygun olmayan kullanım sonucu halı ve/veya 
zeminde meydana gelen hasarlar, gerektiğinde cihazın kapatılmaması nedeniyle meydana gelen 
normal aşınma ve yıpranma.

•	Pilin eskimesine veya kullanımına bağlı olarak pil deşarj süresinde azalma.

Garanti
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GARANTİ SINIRLAMALARI
•	Bu sınırlı garanti size belirli yasal haklar sağlar. Bölgeye göre değişen başka haklarınız da olabilir.

•	Ürünün kullanımı, ürünün nereden satın alındığı veya ürünü kimden satın aldığınız gibi faktörlere 
bağlı olarak üretici garantileri her durumda geçerli olmayabilir.

•	Lütfen bu garanti belgesini dikkatlice inceleyin ve herhangi bir sorunuz varsa üretici ile iletişime 
geçin.

GARANTİ HİZMETİ
Kayıt: Satın aldıktan sonra cihazınızı Tineco resmi web sitesinde (www.tineco.com) kaydettirmenizi 
ve özel avantajlardan yararlanmanızı önemle tavsiye ederiz. Kayıt olmak için lütfen seri numarasının 
(cihazın arkasında yer almaktadır) son 11 hanesini girin.
Ürününüzü kaydetmemeniz garanti haklarınızı kısıtlamaz.

E000000000XXXXXXXXXX

E*******************

Önemli Not: Lütfen satın alma belgenizi saklayın. Sınırlı Garantimiz kapsamında herhangi bir talepte 
bulunmak için, üzerinde satın alma tarihi ve sipariş numarası bulunan seri numaranızı ve orijinal satın 
alma makbuzunu sunmanız gerekmektedir.
Tüm çalışmalar Tineco veya yetkili temsilcisi tarafından yapılacaktır. 
Değiştirilen tüm kusurlu parçalar Tineco’nun malı olacaktır.
Bu garanti kapsamındaki servis, bu garantinin süresini uzatmamaktadır.

Teknik Servis ve Teknik Destek için
0 850 911 07 24 no'lu telefon hattını 

arayabilir veya info@tr.tineco.com  
adresine e-posta atabilirisniz.


